LEKCE 13
#Obsah 

#Jací jsme a jak vypadáme
#TEXT: Ztracené a znovu nalezené
#GRAMATIKA: Komparace adjektiv (stupňování přídavných jmen)
#Adverbia (příslovce)
#Komparace adverbií (stupňování příslovcí)
#ČEŠTINA PRO KAŽDÝ DEN: Diskuze nebo hádka?


#Jací jsme a jak vypadáme
*1. Podívejte se na lidi na fotografiích. Kdo je s kým příbuzný? Kdo je komu podobný a v čem?

Například: Zdá se mi/připadá mi/mám dojem, že Marek je podobný... Má stejné oči a tvar obličeje jako...

@obr. vypuštěny&

[VŠIMNĚTE SI 

Je podobný/á tatínkovi (D)
Podobá se tatínkovi (D) 
Je po tatínkovi (L) 
Je celý/á tatínek (N)]
*2. Přečtěte si charakteristiky čtyř povahových typů.

Psychologové dělí lidi podle jejich povahy do čtyř skupin: cholerik, melancholik, sangvinik a flegmatik. Každý typ má určité kladné i záporné vlastnosti. Podívejte se na fotografie. Hádejte, kdo je cholerik, melancholik, sangvinik a flegmatik.

@obr. vypuštěny&

*3. Doplňte, jaký je cholerik, melancholik, sangvinik a flegmatik.

1. ... je tichý, citlivý, nespolečenský, vážný a pesimistický.

2. ... je společenský, podnikavý, bezstarostný, upovídaný a optimistický.

3. ... je neklidný, náladový, ctižádostivý, energický a zodpovědný.

4. ... je klidný, lhostejný, spolehlivý, vyrovnaný a stálý.

[PAMATUJTE SI:

kladný = pozitivní 

záporný = negativní]

*4. Diskutujte.

1. Znáte ze svého okolí nějakého typického cholerika, melancholika, sangvinika a flegmatika?

2. Jací jste vy? K jakému povahovému typu asi patříte?

3. Věříte prvnímu dojmu, který na vás někdo udělá? Zažili jste někdy, že jste si o nějakém člověku něco mysleli, a on vás hodně překvapil (kladně nebo záporně)?

*5. (CD2: 25, 26, 27) Mohli byste o někom říct, že je to nejlepší člověk vašeho života? Poslouchejte. O kom mluví Milan, Dana a Agáta?

*6. (CD2: 25, 26, 27) Poslouchejte ještě jednou. Odpovězte na otázky. Napište nejméně dva výrazy v obecné češtině, které slyšíte. (Více o OČ str. 204.)

1. Kdo je spolehlivý, energický a ctižádostivý?
2. Kdo je vtipný a zábavný?

3. Kdo je podnikavý a šikovný?

4. Kdo je někdy upovídaný, nesystematický a nepořádný?

5. Kdo umí být protivný a nafoukaný?

6. Kdo je puntičkářský?

*7. V předchozích cvičeních najdete hodně vlastností. Které další vlastnosti znáte? Vyjmenujte pět kladných a pět záporných. ? 
*8. Napište text na téma Nejlepší člověk mého života. Používejte následující začátky vět. (Český pravopis str. 205.)

To je těžká otázka, ale... Když o tom tak přemýšlím, myslím, že...
#TEXT: Ztracené a znovu nalezené

*1. Odpovězte na otázky.

Znáte nějaká dvojčata, trojčata, čtyřčata...? Jsou si podobná, nebo vypadá každé jinak? Mají podobnou povahu?

*2. Následující článek je z časopisu Lidé a život. Přečtěte si klíčová slova k textu. Vymyslete podle nich, o čem text asi bude: 
jednovaječná dvojčata / vzdát se dětí po porodu / dětský domov / bezdětní manželé / nemít tušení o / uveřejňovat/uveřejnit prosbu o / zažívat/zažít největší šok v životě / pravidelně se scházet / jednou se pohádat / nejupovídanější ženské na světě

[VŠIMNETE SI:

žena, OČ ženská

muž, OČ mužský/mužskej]
*3. Přečtěte si rychle text. Přiřaďte ke každému odstavci (1−5) jednu z následujících vět (A−F). Pozor: jednu větu nebudete potřebovat.

A. Milada a Jarmila nemají jenom dobré vlastnosti.

B. Jarmila a Milada jsou si velmi podobné, protože jsou jednovaječná dvojčata.

C. Milada a Jarmila se starají o malé děti.

D. Sestry vyrůstaly každá jinde, ale přesto měly podobný život.

E. I když jsou si sestry velmi podobné, jsou mezi nimi rozdíly ve vzhledu i v povaze.

F. Jedna sestra našla druhou pomocí inzerátu.

*4. Přečtěte si text. Uhodli jste, o čem bude? 
$Časopis Lidé a život: Ztracené a znovu nalezené

(1) Jmenují se Jarmila a Milada, je jim 55 let a jsou sestry, jednovaječná dvojčata. Obě nosí brýle, obě mají krátké vlasy, obě vlastní černého pudla a jejich nejoblíbenější jídlo je svíčková omáčka s hovězím a knedlíkem.

(2) Na tom všem není celkem nic divného − až na to, že se Jarmila s Miladou viděly poprvé teprve před půl rokem. Jak se to stalo? Jejich cesty se rozešly hned po narození, protože se jich matka po porodu vzdala. O pět minut starší Miladu si z porodnice odnesli bezdětní manželé z Náchoda, zatímco mladší Jarmila žila nějaký čas v dětském domově a pak ji adoptovala rodina z Pardubic. Když dokončily základní školu, vyučila se Jarmila kuchařkou a Milada? Můžete hádat! Samozřejmě, že Milada si vybrala stejné povolání. Tím ale podobnost nekončí. Milada se vdala v devatenácti a Jarmila až ve dvaceti, ale oba jejich manželé byli vojáci. Za čas se oběma narodil nejdřív syn a potom dcera. Později se obě ženy rozvedly a znovu se vdaly.

(3) Obě sestry věděly, že jsou adoptované, ale neměly tušení o tom, že pocházejí z dvojčat. Když Miladini adoptivní rodiče umřeli, našla v jejich dokumentech doklad o narození sestry. Začala ji hledat, ale dlouho neměla úspěch. Málem už to vzdala, ale pak zkusila ještě jednu možnost: v našem časopise uveřejnila prosbu o pomoc a svoji fotografii. Za necelý týden zažila největší šok svého života. Zazvonil u ní telefon a nějaká neznámá žena se jí představila hlasem, který dobře znala − jejím vlastním hlasem! Sešly se hned druhý den a od té doby se pravidelně scházejí aspoň jednou za týden. 

(4) Lidé je sice na první pohled nedovedou rozeznat, ale přece jenom jsou mezi nimi rozdíly ve vzhledu i v povaze. Milada je o dva centimetry vyšší a o pár kilo silnější než Jarmila. Říká, že je ostýchavější a méně ctižádostivá než její mladší a menší dvojče. Milada zase tvrdí, že Jarmila je talentovanější a šikovnější kuchařka a umí mnohem líp dělat různé sladké dobroty. Obě strašně rády vaří a zatím se pohádaly jenom jednou: o to, kdo má lepší recept na svíčkovou!

(5) A jaké mají špatné vlastnosti? Obě jsme hrozně upovídané, jedna víc než druhá, přiznávají obě sestry. Jejich manželé tvrdí: jsou to ty nejupovídanější ženské na světě! Jarmila uznává, že je nepořádnější než Milada, a Milada říká, že by mohla být méně puntičkářská. Ale nějakou tu špatnou vlastnost máme každý, a obě sestry jsou hlavně rády, že se našly.$
*5. Diskutujte.

1. Zaujal vás Jarmilin a Miladin příběh? Proč ano/ne?

2. Proč se asi matka Milady a Jarmily vzdala svých dětí? Jaké mohla mít důvody?

3. Kdybyste byli na Miladině místě, hledali byste svého sourozence?

4. Znáte ze svého okolí nějaký příběh o příbuzných nebo přátelích, kteří se setkali po dlouhé době?

[POROVNEJTE:

říkat/říct

tvrdit

přiznávat/přiznat 
uznávat/uznat]
*6. Co to znamená? Spojte čísla a písmena.

1. nemít tušení

2. největší šok života

3. být upovídaný

4. uznávat

5. uveřejnit

6. vzdát se dětí

7. různé sladké dobroty

8. dětský domov

9. porodnice

10. být ctižádostivý

A. nevědět

B. dům pro děti bez rodičů

C. dorty, koláče, buchty atd.

D. opustit děti

E. publikovat

F. říkat, že je to pravda

G. moc mluvit

H. místo, kde se rodí děti

I. opravdu velké překvapení

J. být ambiciózní

*7. Odpovězte na otázky.

1. Kdo se vzdal svých dětí?

2. Kdo se rozvedl?

3. Než se sestry poprvé sešly, kdo hledal koho?

4. Jakou roli hrál v příběhu časopis Lidé a život?

5. Kdo poprvé telefonoval komu?

6. Jak často se sestry scházejí?

7. Pohádaly se sestry někdy?

8. Kdo je vyšší a silnější?

9. Kdo je nepořádnější?

10. Kdo říká, že sestry jsou upovídané?

*8. Procvičujte výslovnost. Pozor na dlouhé samohlásky.

bezdětní, v dětském domově, zazvonil u ní telefon, dokončily základní školu, největší šok svého života, na první pohled, rozdíly, vyšší, silnější, méně ctižádostivá, nepořádnější, nejupovídanější ženské na světě, talentovanější a šikovnější, puntičkářská, vlastnosti

*9. Tvořte věty. Spojte čísla a písmena. 

1. Každý máme nějakou

2. Jarmila se vyučila

3. Milada je starší

4. Matka se vzdala

5. Obě sestry neměly tušení o tom,

6. Ostatní lidé nedovedou dvojčata rozeznat

7. Milada a Jarmila se pohádaly o to,

8. Milada je vyšší

9. Jarmila se vdala

10. Milada našla doklad

A. na první pohled.

B. o narození sestry.

C. o dva centimetry.

D. svých dětí.

E. špatnou vlastnost.

F. že pocházejí z dvojčat.

G. ve dvaceti.

H. o pět minut.

I. kdo má lepší recept na svíčkovou.

J. kuchařkou.

*10. Doplňte následující výrazy do vět. Pak zkontrolujte v textu na str. 128
až na to,že / ale pak / protože / zatímco / a zatím / a od té doby / ale přece jenom

1. Sešly se hned druhý den ... se pravidelně scházejí aspoň jednou za týden.

2. Milada už málem hledání vzdala, ... zkusila ještě jednu možnost.

3. Jejich cesty se rozešly hned po narození, ... se jich matka po porodu vzdala.

4. Obě sestry rády vaří ... se pohádaly jenom jednou: o to, kdo má lepší recept na svíčkovou!

5. Lidé je na první pohled nedovedou rozeznat, ... jsou mezi nimi rozdíly.

6. Miladu si z porodnice odnesli bezdětní manželé, ... Jarmila žila v dětském domově.

7. Na tom není nic divného − ... se Jarmila s Miladou viděly poprvé teprve před půl rokem. 

*11. Označte správný výraz.

1. Milada se vdala/se oženila v devatenácti. 

2. Adam se oženil/se bral, když mu bylo 20 let. 

3. Monika si vezme/se vdá Roberta. 

4. Filip se neožení/si nevezme Adélu, že?

5. Karla se chce vdát/oženit za bohatého muže.

6. David se oženil/se vdal s kolegyní z práce.

7. Jana a Lukáš se vzali/se vdávali před třemi lety

8. Evo a Adame, kdy se vezmete/se oženíte?

[PAMATUJTE SI:

brát si/vzít si + A (muž, žena) 

brát se/vzít se (pár) 

vdávat se/vdát se za + A (jen žena)

ženit se/oženit se s + / (jen muž) 

uzavírat/uzavřít registrované partnerství (gayové, lesbičky)]

*12. P Doplňte slova, která spolu souvisí. Použijte je větách.

rodit se / porodit / adoptovat / narození / porodnice / učeň / rodit / rozvádět se / učitelka / adoptovaný / narozeniny / naučit / vyučený / učit se / rozvedený / učenec / narodit se / naučit se / vyučit se / učitel / rozvést se / učit

porod, ...

adopce, ...

rozvod, ...

výuka, ...

*13. Vyprávějte příběh o Miladě a Jarmile ještě jednou.

*14. Napište krátký text o sobě. Popište svůj vzhled a povahu. Komu z rodiny se podobáte? Po kom jste? Jaké máte špatné a dobré vlastnosti? (Český pravopis str. 205.)

#GRAMATIKA: Komparace adjektiv (stupňování přídavných jmen)
{Komparace adjektiv (stupňování přídavných jmen)

Jak v češtině tvoříme komparativ a superlativ adjektiv? Uveďte příklady (pozor ra nepravidelné formy, např. dobrý − lepší. Pokud potřebujete, zopakujte si pravidla v České gramatice v kostce 2, str. 5.

V tabulce vidíte slova z textu na str. 128. Doplňte všechny formy. 
Například: oblíbený − oblíbenější − nejoblíbenější 

@

	základní forma
	komparativ
	superlativ

	
	starší
	

	
	mladší
	

	
	
	největší

	
	vyšší
	

	
	silnější
	

	
	ostýchavější
	

	
	menší
	

	
	talentovanější
	

	
	šikovnější
	

	
	lepší
	

	
	
	nejupovídanější

	
	nepořádnější
	


&

Všimněte si: Milada je (stejně) upovídaná jako Jarmila. Milada je vyšší než Jarmila. Eva a Jarmila jsou nejupovídanější ze všech.}
*1. Zopakujte si adjektiva, která už znáte. Tvořte jejich komparativ a superlativ. Použijte je ve větách.

krásný, zdravý, rychlý, malý, nebezpečný, mladý, slabý, kvalitní, bohatý, hezký, lehký, velký, vysoký, sladký, dlouhý, krátký, drahý, chytrý, nízký, energický, dobrý, špatný, pomalý, úzký, kyselý, rychlý, široký

*2. Tvořte věty podle modelu. Doplňte vhodné adjektivum. Hledejte víc možností.

Například: Mount Everest − Sněžka: Mount Everest je vyšší hora než Sněžka. 

1. slon − pes

2. zajíc − želva

3. vlak − letadlo

4. Brad Pitt − Tom Hanks

5. jahody − citron

6. Škoda − Porsche

7. Česká republika − Kanada

8. Tokio − Praha

9. Vltava − Amazonka

10. salát − hamburger

11. Milan Kundera − Jaroslav Hašek

12. čeština − čínština

13. hora − kopec

14. dálnice − silnice

15. diamanty − stříbro 

*3. Tvořte věty podle modelu. Doplňte vhodné adjektivum v komparativu. 

Například: Milada/dva centimetry/Jarmila. − Milada je o dva centimetry vyšší než Jarmila.

vysoký / bohatý / hezký / malý / těžký / sladký / starý / lehký

1. Matka/25 let/její dcera.

2. Mont Blanc/3 200 metrů/Sněžka.

3. Petra/15 kilogramů/její manžel.

4.Petr/5 centimetrů/jeho starší bratr Pavel.

5. Bill Gates/několik miliard dolarů/Petr Čech.
6. Tento test bude bohužel/hodně/ten minulý.
7. Čokoládová zmrzlina/moc/citrónová. 
8. Katka/moc/jiřina.

[PAMATUJTE SI:

Milada je vyšší než Jarmila.

X

Milada je o dva centimetry vyšší než Jarmila.]
*4. Označte správné sloveso.

1. Benzín za celý rok snížil/zdražil o dvě koruny.

2. Na konci týdne se počasí začne zlepšovat/zvyšovat.

3. Vláda zvýšila/zdražila platy učitelům a policistům.

4. Myslíte, že se rozdíly mezi námi zlevnily/zmenšily!

5. Elektronika tento rok zmenšila/zlevnila o patnáct procent.

6. Finanční situace firmy se bohužel ještě zhoršila/zmenšila.

7. Ten program umí zvyšovat/zvětšovat fotografie.

8. Jestli chceš snížit/zhoršit riziko nemoci, musíš jíst zdravě. 

[VŠIMNETE SI:

Některá adjektiva v základní formě nebo komparativu tvoří slovesa:

zlepšovat/zlepšit 

zhoršovat/zhoršit 

zvětšovat/zvětšit 

zmenšovat/zmenšit

zvyšovat/zvýšit 
snižovat/snížit 
zdražovat/zdražit 
zlevňovat/zlevnit]
*5. Odpovězte na otázky.

1. Jaké zboží se v poslední době zdražilo nebo zlevnilo?

2. Zvýšily nebo snížily se v poslední době platy (inflace, nezaměstnanost...)?

3. Jaká je předpověď počasí? Zvýší, nebo sníží se teploty?
#Adverbia (příslovce)

{Adjektivum, nebo adverbium? (Přídavné jméno, nebo příslovce?)

Označte, co je správně: 
1. Jaký je oběd? − Dobrý./Dobře.

Adjektivum má vztah k substantivu. Popisuje vlastnosti lidí, věcí, zvířat atd. 
Např.: Ten oběd je opravdu dobrý. Ta učitelka je dobrá.

2. Jak vaří maminka? − Dobrý./Dobře.

Adverbium má obvykle vztah ke slovesu.

Např.: Maminka vaří dobře. Mám se dobře. Ty dneska vypadáš opravdu dobře.}
*1. Doplňte adjektivum nebo adverbium. Pozor na rod a formu adjektiv!

1. dobrý/dobře: Viděla jsem ... film. − Ten herec hrál opravdu ... 
2. unavený/unaveně: Vypadáš dneska ... − Už dlouho jsem nebyla takhle ... 
3. ošklivý/ošklivo: Zítra má být celý den ... − Včera bylo ... počasí.

4. trapný/trapně: Cítil jsem se ... − Dostal jsem se do ... situace.

5. elegantní/elegantně: Obléká se vždycky ... − Vidíš tu ženu v ... kostýmku?

6. veselý/vesele: Vyprávěj mi nějakou ... historku. − Nevypadala moc ... 
7. skvělý/skvěle: Neumím si představit narozeniny bez jeho ... dortu. − Ten dort chutná ... 
8. zbytečný/zbytečně: Spěcháte ... vlak už odjel. − Neberte si s sebou žádné ... věci.

*2. Zopakujte si adverbia, která už znáte. Tvořte věty věty s následujícími slovesy.

A: nakupovat − jíst − oblékat se − pracovat − bydlet − jezdit − vypadat − spát − telefonovat − mluvit − být − chovat se

B: moderně − dlouho − rychle − blízko − smutně − hodně − málo − nemoderně − zdravě − daleko − agresivně − nahlas/hlasitě − tvrdě − těžce − pozdě − tiše/potichu − levně

*3. Odpovězte na otázky.

Znáte někoho, kdo mluví nahlas, potichu, rychle nebo pomalu? Kdo spí velmi tvrdě nebo lehce? 

{Tvoření adverbií (příslovcí)

Doplňte adverbium: 
- 1. -e/-ě

rychlý
krásný
bohatý 
veselý 
levný 
slabý 
POZOR: 1. Koncovku -ě (na rozdíl od -ej používáme po d, t, n, m, b, p, v, f. Např. krásně, zdravě, slabě...

- 2. t, ch, k, r se měkčí před koncovkou -e: -rý > -ře (dobrý − dobřej), -ký > -ce (krátký − krátcej, -hý > -ze (drahý − draze/draho), -chý > -še (plachý − plaše).

2 -o (často adjektiva končící na -ký, -hý, -chý)
horký 
daleký 
suchý 
teplý 
blízký
dlouhý
lehký
jasný 
POZOR: 1. Některá adverbia alternují koncovky -o a -e/-ě: dlouho − dlouze, sucho − suše, jasno − jasně. Adverbia končící na -o mají obvykle konkrétní význam.

-e/-ě mají abstraktnější, přenesený význam. Např. Včera bylo jasno. x Řekla jsem to jasně. 
2. Některá adverbia, která nekončí na -ký, -hý, -chý, mají jenom koncovku -o: častý − často, malý − málo.

- 3 -sky, -zky, -cky (adjektiva končící na -ský, -zký, -cký)

český
francouzský
sympatický 
anglický 

energický 
hezký 
Pamatujte si výjimky: pomalý − pomalu, hlasitý − hlasitě/nahlas, tichý − tiše/potichu}
*4. Vytvořte adverbia a použijte je ve větách.

hezký, rychlý, nebezpečný, zdravý, mladý, německý, trapný, špatný, levný, kvalitní, lehký, dobrý, vysoký, tichý, dlouhý, slabý, drahý, chytrý, trapný, nízký, energický, krátký, elegantní, daleký, bohatý, pomalý, krásný, hlasitý, teplý, suchý, sladký, malý, tvrdý

*5. Některá adverbia mají dvě koncovky: -e/-ě a -o. Porovnejte jejich význam. Označte vhodnější výraz.

1. Zítra bude slunečno a jasno/jasně. − Řekni mi jasno/jasně, jestli chceš jít do kina.

2. Teplo/teple se obleč, venku je zima. − Je tady teplo/teple.

3. Na Sahaře je sucho/suše. − Odpověděl mi jenom krátce a sucho/suše, protože měl zlost.

4. Na podzim začalo být chladno/chladně. − Chladno/chladně se na mě podíval a odešel.

5. Je mi nějak těžko/těžce. Přejedl jsem se. − Řidič byl těžko/těžce zraněný.

*6. Odpovězte na otázky.

1. Jak se dneska cítíte? Dobře nebo špatně?

2. Máte někdy dobré a špatné dny? Závisí to na počasí, nebo na něčem jiném?

3. Marek Eben v písničce zpívá, že má dobré a špatné dny. Hádejte, které převažují?

*7. Označte adjektiva (adj.) a adverbia (adv.). Najděte dvojice slov s opačným významem.

dole / tupý / strašně / trapný / vtipný / bystrý / nahoře / tuhý / skvěle / svěží 

*8. (CD2: 28) Poslouchejte písničku. Doplňte slova z předchozího cvičení.

$Bratři Ebenové: Mám dny

1. Mám dny, kdy vypadám ... 

a dny, kdy vypadám ... 

však mám-li bejt upřímnej, musím říct,

že převažujou − no, znáš mě.

2. Mám dny, kdy jsem velmi ... 

a dny, kdy jsem velmi ... 

však mám-li bejt upřímnej, musím říct,

že převažujou ty špatný.

Ref: V písni se zpívá, že život je náhoda, a já si říkám: ty vole,

jak je to možný, že dva dny jseš ... 

a potom tři tejdny ...? 

3. Mám dny, kdy jsem velmi ... 
a dny, kdy jsem velmi ... 
však mám-li bejt upřímnej, musím říct,

ty druhý se mi nějak kupí.

Ref: V písni se zpívá, že chvíli je sluníčko, a chvíli že zase prší,

tak nevím, proč musím furt chodit v gumáku, a všichni kolem jsou suší.

4. Mám dny, kdy jsem velmi ... 
a dny, kdy jsem velmi ... 
však mám-li bejt upřímnej, musím říct, že převažujou ty druhý.$
*9. V textu autor používá vedle spisovné češtiny taky obecnou češtinu. Označte prvky obecné češtiny. (Více o OČ str. 204.)

*10. Jak se vám písnička líbí? Máte podobnou zkušenost jako Marek Eben, který ji zpívá?

#Komparace adverbií (stupňování příslovcí) 

{Komparace adverbií (stupňování příslovcí) 

Všimněte si v textu na str. 128: Milada je méně ctižádostivá. Jarmila umí mnohem líp dělat různé sladké dobroty. Obě jsme hrozně upovídané, jedna víc než druhá, přiznávají obě sestry.

1. Nepravidelné stupňování adverbií 

dobře − líp/lépe − nejlíp/nejlépe 

špatně − hůř/hůře − nejhůř/nejhůře 

moc, hodně − víc/více − nejvíc/nejvíce 

málo − míň/méně − nejmíň/nejméně 
daleko − dál/dále − nejdál/nejdále 
blízko − blíž/blíže − nejblíž/nejblíže

brzy − dřív/dříve − nejdřív/nejdříve 
dlouho − dýl/déle − nejdýl/nejdéle 
vysoko − výš/výše − nejvýš/nejvýše 
nízko − níž/níže − nejníž/nejníže 
draho, draze − dráž/dráže − nejdráž/nejdráže

POZOR: Formy komparativu a superlativu končící na -e (lépe, nejlépe, hůře, nejhůře...) jsou typické pro psaný jazyk. Když mluvíme, používáme častěji formy bez -e (líp, nejlíp, hůř, nejhůř...).

2. Pravidelné stupňování adverbií

Pravidelný komparativ tvoříme koncovkou -eji/-ěji, v superlativu přidáváme prefix nej-. Např.: rychle − rychleji − nejrychleji, levně − levněji − nejlevněji

POZOR: 1. Koncovku -ěji (na rozdíl od -eji) používáme, když je poslední konzonant d, t, n, m, p, b, v nebo f. Porovnejte: levněji x rychleji.

2. -cky > -čtěji: energicky − energičtěji − nejenergičtěji

3. V běžné konverzaci často slyšíte formy komparativu a superlativu v obecné češtině s koncovkou -ejc. Např. rychlejc, nejrychlejc, levnějc, nejlevnějc... Ale: radši, nejradši.}
*1. Změňte věty podle modelu. Tvořte komparativ a superlativ.

Například: jan mluví anglicky dobře. (Ivan, Petr) − Ivan mluví líp. Petr mluví nejlíp.

1. Vlak jezdí rychle, (autobus, auto)

2. Paříž je daleko. (Madrid, Lisabon)

3. Dneska bude teplo, (zítra, pozítří)

4. Pavel přišel brzo. (Jiří, Martin)

5. Dneska mi bylo špatně, (včera, předevčírem)

6. Eva vypadá vesele. (Jana, Hana)

7. Autobus jezdí často, (tramvaj, metro)

8. Jím hodně, (bratr, kamarád)

9. V Praze je draze, (v Berlíně, v Londýně)

10. CD hraje hlasitě, (televize, rádio)

11. Marie se obléká elegantně. (Iveta, Klára)

12. Banka je blízko, (obchod, restaurace)

13. Spím málo. (sestra, kamarádka)

14. Robert vypadá dobře, (včera, předevčírem)

15. Kamarád mluví pomalu, (student, učitel)

16. Šéf vypadá sympaticky, (kolega, kolegyně) 

*2. Odpovězte na otázky.

1. Kdo dneska přišel do práce nebo do školy nejdřív nebo nejpozději?

2. Kdo ve vaší rodině jí, spí, mluví nejvíc nebo nejmíň?

3. Kdo z vašeho okolí píše, zpívá, plave, lyžuje nejlíp nebo nejhůř?

4. Kdo z vašich příbuzných bydlí nejblíž nebo nejdál?

*3. Tvořte komparativ adjektiv a adverbií. Doplňte do vět.

1. pomalý/pomalu: Lev je ... než gepard. − Fiat jezdí ... než Ferrari.

2. špatný/špatně: Počasí je letos ... než loni. − Dneska je mi ... než včera.

3. dlouhý/dlouho: Čekal na Janu ... než obvykle. − Tenhle film bude ... než ten předchozí.

4. malý/málo: Můj byt je ... než tvůj. − Ženy často vydělávají ... než muži.

5. dobrý/dobře: Alice se obléká ... než Lenka. − Příště musíme vybrat ... cestu.

6. levný/levně: Minulý rok byla elektronika ... − V hypermarketu nakoupíte ... než v malém obchodě.

7. blízký/blízko: Autobusové nádraží je ... než vlakové. − Se sestrou mám ... vztah než s bratrem.

8. vysoký/vysoko: Můj bratr je o 5 centimetrů ... − Bydlím v sedmém patře, ale chtěl bych bydlet ještě ... 
*4. Přečtěte, co Stanislav Hujer říká o sobě a o svém bratrovi. Výrazy v závorkách použijte v komparativu. 

$Můj bratr se jmenuje Karel a je o tři roky (mladý) než já. Máme stejné rodiče, ale jsme každý jiný − Karel je (vysoký) a (štíhlý) a musím uznat, že má (dobrý) postavu. Vlasy má jiné, (hustý) a (světlý) než já.

Taky povahu máme každý jinou: já jsem (energický) a (asertivní) a on je (pomalý) a (klidný), typický flegmatik. Já všechno dělám (rychle) než on, ale on pracuje (klidně) a (pečlivě). Ve škole se učil (špatně) než já, ale (dobře) zpíval a maloval.

Když jsme byli (mladý), moc jsme si nerozuměli. Myslel jsem si, že je to ten nejrozmazlenější a nejotravnější kluk na světě. Pak jsme se oba oženili, narodily se nám děti a začali jsme si rozumět (dobře). Je to paradox: bydlíme (daleko) od sebe, ale jsme si (blízko) než (brzy). A jedna věc je opravdu legrační: naše manželky jsou sestry! Karlova manželka je o rok (starý) než on a moje manželka je o rok (mladý) než já. Když se všichni sejdeme, užijeme si (hodně) legrace než jiné rodiny, protože se dobře známe a máme hodně společných vzpomínek.$

*5. Vyprávějte o svém bratrovi, sestře nebo kamarádovi. Porovnejte, jak vypadáte a jací jste. V čem jste stejní a v čem jste rozdílní?

[PAMATUJTE SI:

čím + komparativ, tím + komparativ 

Čím víc studuju češtinu, tím líp mluvím. 

Čím jsem starší, tím jsem pomalejší]
*6. Tvořte věty podle modelu.

Například: hodně − studovat češtinu, dobré − mluvit: Čím víc studuju češtinu, tím líp mluvím.
1. brzo − začít se učit, dobře − napsat test 
2. hodně − studovat, málo − vědět 
3. bydlet − daleko, pozdě − chodit do práce 
4. být − hezké počasí, mít − veselá nálada 
5. být − čistý vzduch, být − dobré podmínky pro život.

6. být − slavný člověk, být − velký zájem médií 
7. být − starý, být − moudrý 
8. být − levné potraviny, mít − nízká kvalita 
9. dlouho − spát, být − unavený 
10. být − špatná cesta, pomalu − muset jet  

*7. Slova v závorkách použijte ve správné formě.

1. Zítra přijď domů co ... (brzo).

2. Jeď co ... (rychle), musím stihnout autobus.

3. Volej mi co ... (často), až budeš pryč.

4. Chci od tebe bydlet co ... (daleko).

5. Z testu musíte mít co ... (dobrý) výsledky.

6. Chci si koupit co ... (kvalitní) počítač.

7. Zkusím ten projekt udělat za co ... (krátká) doba.

8. Chci s tím mít co ... (malý) problémy. 

[PAMATUJTE SI:

Co + superlativ

Chci mluvit česky co nejlíp. Chci být co nejlepší.]
#ČEŠTINA PRO KAŽDÝ DEN: Diskuze nebo hádka?

*1. Diskutujte.

1. Jak na vás působí lidé na fotografiích? O kom byste řekli, že je zdvořilý, rozčilený, milý, zuřivý, naštvaný, agresivní, nešťastný, přátelský, vzteklý, otrávený, zoufalý, smutný?

2. Někteří lidé na fotografiích vypadají, že je něco otrávilo, rozčílilo, naštvalo nebo rozzuřilo. Proč nebo kvůli čemu se lidé obvykle hádají?

3. Jaký je rozdíl mezi diskuzí a hádkou?

4. Co můžeme dělat pro to, aby se diskuze nezměnila v hádku?

@obr. vypuštěny&

*2. Přečtěte si diskuzi na téma Zákaz kouření na veřejnosti, která se objevila na internetu. Kdo z diskutujících je pro zákaz kouření a kdo je proti? 

$Zákaz kouření na veřejnosti − pro, nebo proti?

- Autor: matrix 007

Já jsem kuřák, ale v restauraci nikdy nekouřím. Kouřím jen doma na balkoně nebo někde, kde nikoho neotravuju kouřem. Zakázat kouření na veřejnosti je dobrá myšlenka, ale silně pochybuju o tom, že to parlament schválí.

- Autor: Pitko

Já kouřím a nikomu bych to nikde nezakazoval. Mně taky smrdí auta a ničí mi zdraví a nestěžuju si. Auta taky nikdo nezakáže, to by za chvilku bylo zakázaný úplně všecko. Jestli kouřím, to je snad můj problém, ne?

- Autor: Kytka

To jsou blbý argumenty! Auta s tím vůbec nesouvisí. Auto potřebuju a kouření nepotřebuju! To je snad jasný, ne? Zkrátka a dobře, kecáš nesmysly. Jsi úplně vedle.

- Autor: gramant

Taky myslím, že Pitko je vedle. Měl by vzít v úvahu:

1. Auta mají smysl, protože cestovat potřebujeme. Kouřit nemusíme, takže kouření smysl nemá.

2. Nikdo nechce, aby všichni lidi přestali kouřit. Kuřáci by si ale měli uvědomit, že kromě nich jsou na světě taky nekuřáci!

3. Říká se, že moje svoboda končí tam, kde začíná svoboda druhého člověka. Domnívám se, že na veřejnosti by se nemělo kouřit vůbec.

- Autor: Zacharias

Já jsem kouřil čtyřicet denně, ale už jsem deset let nekuřák. Na jedné straně chápu, že je to pro kuřáky těžké, ale na druhé straně souhlasím s tím, že při jídle v restauraci, v práci nebo na zastávce to spoustě lidí vadí. Takže spíš bych kouření na veřejnosti zakázal.

- Autor: mitmat

Když nám zakážete všude kouřit, tak nebudeme cigarety potřebovat − a výsledek? To bude mínus ve státním rozpočtu!!!! A stejný je to s alkoholem! Proč bysme nemohli kouřit? Kouřím 45 let a byl bych blázen, kdybych přestával. Dejte nám pokoj a nechte nás žít!

- Autor: sopok

Proč bysme měli kuřákům něco zakazovat? Stejně pochybuju, že někoho poslechnou. Ať se ničí sami, když je to baví. To je jejich věc, ne? A vůbec, nechcete změnit téma? Pojďte se bavit třeba o fotbale...$
[VŠIMNĚTE SI: kecat (OČ)

1. kecat/pokecat si = povídat/popovídat si

2. kecat = říkat nesmysly, lhát]
[POZOR:

V tomto kontextu čteme: 
1. = za prvé

2. = za druhé

3. = za třetí]
*3. S kým v předchozí diskuzi souhlasíte nebo nesouhlasíte? Proč?

*4. Přečtěte si text ještě jednou a vypište fráze, které jsou typické pro diskuzi nebo hádku.
*5. Nesouhlas nebo námitku můžeme vyjádřit různým způsobem. Označte ty fráze, které jsou nezdvořilé až agresivní.

*6. Najděte v textu ve cvičení 2 prvky obecné češtiny. (Více o OČ str. 204.)

*7. Jaký názor máte na kouření na veřejnosti vy? Dokončete následující věty.

1. Podle mě/podle mého názoru ... 
2. Já osobně jsem pro/proti ... 
3. Nesouhlasím s tím, ... 
4. Proč bychom/bysme měli ... ?

5. Když někdo říká, že ... je úplně vedle.

6. Domnívám se, že ... 
*8. Utvořte minidialogy k fotografiím. Používejte fráze, které jsou typické pro diskuzi nebo hádku.

@1. muž a žena − partneři na sebe křičí; 2. muž a žena − kolegové sedí naproti sobě a diskutují; matka něco vyčítá synovi&

*9. Vyjadřujte souhlas pomocí následujících výroků.

1. Myslím, že kuřáci by měli respektovat ostatní lidi. 
2. V noci chtějí lidé spát, a ne poslouchat hluk z diskotéky! 
3. Myslím, že jezdit víc než 150 kilometrů za hodinu je nebezpečné. 
4. Já osobně jsem proti drogám.

5. Podle mého názoru by mladí lidé měli víc respektovat starší. 

6. Kdybych byl ve vládě, nezvýšil bych politikům platy. 

Určitě!

Souhlasím s tebou/vámi.

Taky myslím.

To jsem chtěl zrovna říct

Máte pravdu.

Přesně tak.

Samozřejmě.

Rozhodně.

Ano; ano, je to tak.

Já taky.

Já taky ne.

*10. Diskutujte. Vyjádřete svůj názor na následující témata. 

1. Auto, nebo kolo?

2. Ovlivňuje člověk globální oteplování?

3. Uniformy ve škole − pro a proti.

4. Vegetarián, nebo „masožravec“?

5. Zákaz násilí v televizi − cesta ke snížení kriminality?

6. Co je lepší: kočka, nebo pes?

7. Kupovat, či nekupovat bioprodukty?

8. Výchova dětí: přísnost, nebo tolerance?

*11. Co odpovíte? To nevadí, to je jedno, nebo oboje?

1. Omlouvám se, že jdu pozdě.

2. Chceš limonádu nebo minerálku?

3. Zapomněl jsem ti přinést tu knihu.

4. Ta sukně je tady nahoře trochu špinavá.

5. Nemám tužku.

6. Chceš ten parfém od Diora, nebo od Niny Ricci?

7. Máme přijít v sobotu nebo v neděli?

8. Promiň, ale zítra nemůžu přijít.

[POROVNEJTE: To je jedno, x To nevadí.

Tyto dvě fráze nejsou vždycky synonymní. 
Promiň, zapomněl jsem ti zavolat. − To nevadí./To je jedno. X
Chceš čaj nebo kávu? − To je jedno.]
ZAPIŠTE SI SLOVA A FRÁZE, KTERÉ POTŘEBUJETE 

Co jste se naučil/a v lekci 13?

Označte symbolem (ano, umím dobře) / (ano, ale potřebuju si ještě zopakovat)

- Umím lépe popsat a porovnat vzhled a vlastnosti sebe i jiných lidí. 
- Zopakoval/a jsem si komparaci adjektiv a znám rozdíl mezi adjektivy a adverbii. 
- Vím, jak se adverbia tvoří, a naučil/a jsem se aktivně používat jejich komparativ a superlativ. 
- Umím lépe vyjádřit svůj názor, souhlas i nesouhlas v diskuzi nebo v hádce. 
- Vím, které výroky jsou nezdvořilé až agresivní.

Co vás čeká v lekci 14?

- Budete mluvit o tom, jak a kde získáváte informace. Seznámíte se s českými časopisy a novinami a naučíte se v nich orientovat.

- Naučíte se aktivně používat lokál plurálu včetně názvů měst, hor apod.

- Zopakujete a rozšíříte si znalosti o zemích a národnostech.

- Budete mluvit o počítačích a internetu.

